
PIVOT BIPOD 6" - 9

Rapid adjust lever allows smooth pivoting on uneven terrain Easily attaches to
the sling swivel stud of most bolt action rifles No assembly required with legs that
extend quickly and easily

Attributes

Name: PIVOT BIPOD 6" - 9
Manufacturer: CHAMPION TARGETS
Product no.: 100046077
Mfr. No.: 40855
Attachment: Sling Swivel Stud
Color: Black
Folding: Yes
Height: 6 to 9
Style: Bipod
Delivery weight: 0.483kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 279mm
UPC: 076683408556
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Sicherheitshinweise für den PIVOT BIPOD CHAMPION
TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen Stabilität und Unterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den BIPOD nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD auf festem, ebenem Untergrund verwendet wird, um das Risiko von
Umkippen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, den BIPOD in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, wie z.B. starkem Regen oder
Sturm.
Stellen Sie sicher, dass der Schnellverstellhebel ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie den BIPOD in
Gebrauch nehmen.
Verwenden Sie den BIPOD nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß feststellen.
Achten Sie darauf, dass der BIPOD sicher am Riemenanschluss Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie mit dem
Schießen beginnen.
Vermeiden Sie es, den BIPOD während des Schießens zu verstellen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Befestigung des BIPOD:

Suchen Sie den Riemenanschluss an Ihrer Repetierbüchse.
Befestigen Sie den BIPOD am Riemenanschluss, indem Sie sicherstellen, dass er fest sitzt.

Einstellen der Höhe:

Ziehen Sie die Beine des BIPOD vollständig aus, um die Höhe einzustellen.
Stellen Sie sicher, dass die Beine gleichmäßig ausgezogen sind, um eine stabile Basis zu
gewährleisten.

Verwendung des Schnellverstellhebels:

Nutzen Sie den Schnellverstellhebel, um sanfte Bewegungen auf unebenem Gelände zu ermöglichen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Hebels während der Nutzung.

Zusammenklappen des BIPOD:

Um den BIPOD zu transportieren, klappen Sie die Beine vorsichtig zusammen.
Stellen Sie sicher, dass der BIPOD sicher verstaut ist, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des BIPOD ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das
Produkt verantwortungsbewusst zu verwenden.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Spaß beim Schießen mit Ihrem PIVOT BIPOD!
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PIVOT BIPOD 6" 9 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PIVOT BIPOD 6" 9. This bipod is designed to enhance your shooting experience by
providing stability and support on uneven terrain. To ensure safe and effective use of this product, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose.
Always inspect the bipod before use for any signs of damage or wear.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer.
Always adhere to local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure that the bipod is securely attached to the sling swivel stud before use to prevent accidental
detachment.
Terrain Awareness: Be cautious when using the bipod on uneven or unstable ground. Adjust the legs as
needed for maximum stability.
Handling: Always handle firearms in a safe manner. Ensure the firearm is unloaded when attaching or
detaching the bipod.
Environmental Conditions: Avoid using the bipod in extreme weather conditions that could affect its
performance or safety.
Inspection: Regularly check the pivot mechanism and legs for smooth operation and proper functionality.

Instructions for Installation and Usage

Attachment:

Locate the sling swivel stud on your bolt action rifle.
Align the bipod's attachment point with the sling swivel stud.
Firmly push the bipod onto the stud until it clicks into place.

Adjusting the Legs:

To extend the legs, pull down on the leg adjustment levers.
Adjust each leg to the desired height (6" to 9") to ensure a level shooting position.
Ensure the legs are locked in place before use.

Pivoting:

Use the rapid adjust lever to facilitate smooth pivoting on uneven terrain.
Ensure that the pivot mechanism is functioning properly before relying on it during use.

Storage:

When not in use, fold the bipod legs for compact storage.
Store the bipod in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the bipod in household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling the bipod if possible, by contacting local recycling facilities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the PIVOT BIPOD 6" 9, please contact the manufacturer or refer to the
product packaging for customer support details.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
PIVOT BIPOD 6" 9. Thank you for your attention to safety and responsible usage.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIVOT BIPOD
CHAMPION TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku tylko przez osoby dorosłe. Nie należy go używać przez dzieci.
Zawsze sprawdzaj stan sprzętu przed użyciem. Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Używaj bipodu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Nie używaj bipodu w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak nierówne lub śliskie
powierzchnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z przedstawicielem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do uchwytu na pas w karabinie przed użyciem.
Zawsze stabilizuj bipod na twardej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia się.
Nie przeciążaj bipodu ponad jego maksymalne możliwości.
Podczas regulacji wysokości, trzymaj ręce z dala od ruchomych części, aby uniknąć urazów.
Nie używaj bipodu w pobliżu osób postronnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest w pozycji złożonej.
Przytrzymaj bipod i umieść zaczep na uchwycie na pas w karabinie.
Upewnij się, że zaczep jest mocno zapięty.

Regulacja wysokości:

Użyj szybkiej dźwigni regulacyjnej, aby dostosować wysokość bipodu między 6 a 9 cali.
Obróć dźwignię w prawo, aby podnieść bipod, i w lewo, aby go obniżyć.

Rozkładanie nóg bipodu:

Chwyć nogi bipodu i rozłóż je na boki.
Upewnij się, że nogi są w pełni rozłożone i stabilne przed użyciem.

Złożenie bipodu:

Aby złożyć bipod, przytrzymaj nogi i zbliż je do siebie.
Upewnij się, że bipod jest w pozycji złożonej przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o odpowiednich punktach zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Podsumowanie
PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS to produkt, który zapewnia wsparcie i stabilność podczas strzelania. Prosimy
o przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för PIVOT BIPOD CHAMPION
TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9

Introduktion
Tack för att du valt PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9. Denna bipod är designad för att ge
stabilitet och precision vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker användning av vapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bipoden är korrekt fäst vid selen svivelstiftet innan användning.
Använd justeringsspaken för att säkerställa att bipoden är stabil och i rätt läge.
Undvik att använda bipoden på extremt ojämn eller instabil mark.
Använd inte bipoden om den är skadad eller om delar saknas.
Var försiktig när du fäller ihop eller justerar bipoden för att undvika klämrisk.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst bipoden vid selen svivelstiftet på din bössa.
Se till att fästet är ordentligt låst för att förhindra att bipoden lossnar under användning.

Användning

Justera höjden på bipoden mellan 6 till 9 tum genom att använda justeringsspaken.
När du skjuter, se till att bipoden är stabil och att den är korrekt placerad på marken.
Använd pivoteringsegenskapen vid behov för att justera sikte utan att flytta på bipoden.

Underhåll

Rengör bipoden regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvar och fästen för att säkerställa att de är åtdragna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din PIVOT
BIPOD CHAMPION TARGETS PIVOT BIPOD 6" 9. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS 6" 9"

Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod

Děkujeme, že jste si zakoupili PIVOT BIPOD CHAMPION TARGETS. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
stabilní a bezpečné opěrné řešení pro vaše střelecké potřeby. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Nenechávejte výrobek na místech přístupných dětem.
Používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Před použitím zkontrolujte, zda je bipod správně upevněn k pušce.
Ujistěte se, že nohy bipodu jsou plně roztažené a uzamčené před použitím.
Vyhněte se používání bipodu na nestabilním nebo kluzkém povrchu.
Při manipulaci s puškou a bipodem dodržujte všechny zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Pokud se během používání vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění bipodu:

Ujistěte se, že máte správný typ úchytu pro popruh (Sling Swivel Stud).
Umístěte bipod na úchyt a zajistěte ho podle pokynů výrobce.

Nastavení výšky:

Uvolněte rychloupínací páku.
Nastavte nohy bipodu na požadovanou výšku (6" 9").
Zajistěte páku zpět na místo, aby se nohy nemohly samovolně posunout.

Použití bipodu:

Umístěte pušku na bipod a ujistěte se, že je stabilní.
Při střelbě se ujistěte, že máte pevný postoj a kontrolujete okolí.

Pokyny pro likvidaci

Bipod a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo jakémukoli riziku úrazu.

Kontakt pro další podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


